
MASS SCHEDULE 
       Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.) 
       Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM 
       Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM 
       Sunday Polish Mass: 10:00 AM 
       Holy Day English: Refer to Schedule 
       Holy Day Polish: 5:30 PM 
       National Holidays: 9:00 AM 
DEVOTIONS 
       Daily Morning Prayer: 8:00 AM (exc. Sunday) 
       Saint Anthony Novena Tuesdays after Mass 
       Rosary for Life Tuesdays and Fridays after Mass 
       Avilas prayer for vocations, second Monday of the month 
OFFICE HOURS 
       The parish office is open from Monday through Friday, 
       7:30 AM  to 5:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
       Saturday 4:00 to 4:45 PM or by appointment. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
       Ordinarily on Sundays at 1:00 PM.  Alternate times must 
       be arranged with a parish priest.  Pre-Baptism instructions 
       are necessary in advance. 
SACRAMENT OF MARRIAGE 
       All arrangements must be made with one of the  
        priests of the parish six months in advance. 
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES 
        Those who wish to be sponsors for Baptism or  
       Confirmation must be registered and practicing members of 
       the Catholic Church.  If you attend St. Stanislaus but you 
       are not registered, please contact the parish office so that 
       you can be listed as a parishioner here. 
FUNERALS 
       Arrangements are made through the funeral home. 
INQUIRY CLASSES 
       (R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral  Team. 
CHURCH HOURS 
       Church is open daily 30 minutes before and after all
       Masses.  For tours or private prayer please call the rectory. 

PARISH AND SCHOOL STAFF 
       Mr. Bogdan (Don) Pieniak, Parish Administrator 
       Mrs. Deborah Martin, St. Stanislaus School Principal 
       Mr. Dan Kane Jr., Business Manager  
       Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music 
       Mrs. Denise O’Reilly, St. Stanislaus School Secretary 
       Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center Manager 
PARISH ORGANIZATIONS 
       Mrs. Susan Halamek, Pastoral Council Chairperson 
       Ms. Celeste Suchocki, Finance Council Chairperson 
       Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President 
       Mr. Charles Janowski, Jr., Dads Club President 
       Mr. Rick Krakowski, C.Y.O. Coordinator 
       Mr. Matt Zielenski, St. Vincent DePaul Society 
       Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis 
       Mr. Rob Jagelewski, Parish Historical Committee 
       Mrs. Nancy Mack, MANNA Coordinator 
       Mrs. Grace Hryniewicz, Shrine Shoppe Manager 
       Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development 
       Mrs. Denise Siemborski, Fr. William Scholarship 
       Mr. John Heyink, Building and Grounds Committee 
       Sister Mary Alice Jarosz, SSJ-TOSF, Stewardship Committee 
       Ms. Marianna Romaniuk, PORADA Director 
       Luis Ramirez, Lil Bros President 

SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS 

DIRECTORY 
       Rectory & Parish Office      216-341-9091 
       Parish Fax                                      341-2688 
       St. Stanislaus Elementary School  883-3307 
       Central Catholic High School        441-4700 
       Pulaski Franciscan CDC                789-9545 

STAFF & ORGANIZATIONS 

The artist’s sketch on the right 
depicts the original building 
with the spires. Corner Stone 
laid in 1886, and church  
dedicated in 1891. 

PARISH WEBSITE  
       www.ststanislaus.org 
E - M A I L                                 
      ststans@ameritech.net 
PHOTO ALBUM   
www.picturetrail.com/saintstans 

FRANCISCAN FRIARS 
       Fr. Michael Surufka, OFM, Pastor 
       Fr. Leonard Stunek, OFM, Friary Guardian, Parochial Vicar 
       Fr. Placyd Kon, OFM, Parochial Vicar 
       Br. Justin Kwietniewski, OFM, Pastoral Ministry 

MASS SCHEDULE 
       Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM (no 7:00 on Sat.) 
       Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM 
       Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM 
       Sunday Polish Mass: 10:00 AM 
       Holy Day English: Refer to Schedule 
       Holy Day Polish: 5:30 PM 
       National Holidays: 9:00 AM 
DEVOTIONS 
       Daily Morning Prayer  8:00 AM (exc. Sunday) 
       Saint Anthony Novena Tuesdays after Mass 
       Rosary for Life Tuesdays and Fridays after Mass 
       Avilas prayer for vocations, second Monday of the month 
OFFICE HOURS 
       The parish office is open from Monday through Friday,    
       9:00 AM  to 4:00 PM. 
SACRAMENT OF RECONCILIATION 
       Saturday 4:00 to 4:45 PM or by appointment. 
SACRAMENT OF BAPTISM 
       Ordinarily on Sundays at 1:00 PM.  Alternate times must  
       be arranged with a parish priest.  Pre-Baptism instructions 
           are necessary in advance. 
SACRAMENT OF MARRIAGE 
       All arrangements must be made with one of the priests of 
           the parish six months in advance. 
GODPARENT AND SPONSOR CERTIFICATES 
        Those who wish to be sponsors for Baptism or  
       Confirmation must be registered and practicing members  
       of the Catholic Church.  If you attend St. Stanislaus but    
       you are not registered, please contact the parish office so  
       that you can be listed as a parishioner here. 
FUNERALS 
       Arrangements are made through the funeral home. 
INQUIRY CLASSES 
       (R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral Team. 
CHURCH HOURS 
       Church is open daily 30 minutes before and after all         
       Masses.  For tours or private prayer call the rectory. 

PARISH AND SCHOOL STAFF 
        Mr. Dan Kane Jr., Business Manager     
        Mrs. Deborah Martin, St. Stanislaus School Principal 
        Mr. David Krakowski, Director of Liturgy and Music 
        Mrs. Diana Lipfird, Pastoral Associate 
        Mrs. Denise O’Reilly, St. Stanislaus School Secretary 
        Mr. Fred Mendat, Maintenance & Social Center                
             Manager 
PARISH ORGANIZATIONS 
        Mrs. Susan Halamek, Pastoral Council Chairperson 
        Ms. Celeste Suchocki, Finance Council Chairperson 
        Mrs. Dorota Tomaszewska, Katechizacja po polsku  
        Mrs. Sophie Wasielewski, Golden Agers President 
        Mr. Frank Krajewski, Dads Club President 
        Mr. Matt Zielenski, St. Vincent DePaul Society 
       Ms. Jane Bobula, Good Shepherd Catechesis 
        Mr. Rob Jagelewski, Parish History 
        Mrs. Nancy Mack, MANNA Coordinator 
        Mrs. Sharon Kozak, Alumni and Development 
        Mrs. Denise Siemborski, Fr. William Scholarship 
        Ms. Marilyn Mosinski, Polish Festival 
        Mr. John Heyink, Building and Grounds 
        Sister Mary Alice Jarosz, SSJ-TOSF, Stewardship 
        Mrs. Alice Klafczynski, Hospitality 
        Mr. Ralph Trepal, Evangelization 

SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS 

DIRECTORY 
       Rectory & Parish Office        216- 341-9091 
       Parish Fax                                       341-2688 
       St. Stanislaus Elementary School    883-3307 
       Central Catholic High School         441-4700 

STAFF & ORGANIZATIONS 

The artist’s sketch on the right 
depicts the original building with 
the spires. Corner Stone laid in 
1886, church dedicated in 1891. 

PARISH WEBSITE  
       www.ststanislaus.org 
E-MAIL 
    ststans@ameritech.net 
PHOTO ALBUM   
     www.picturetrail.com/                 
     saintstans 
TO CONTACT ORGANIZATIONS: 
     Send an e-mail to the parish, 
     with the person you wish to 
     contact in the subject line. 

FRANCISCAN FRIARS 
       Fr. Michael Surufka, OFM, Pastor 
       Fr. Leonard Stunek, OFM, Friary Guardian, Parochial Vicar 
       Fr. Placyd Koń, OFM, Parochial Vicar 
       Br. Justin Kwietniewski, OFM, Pastoral Ministry 

CORPUS CHRISTI 
June 6 (Czerwca),  2010 

Sat       5:00 PM    + Norman & Rita Metzger 
Sun      8:30 AM   + Tadeusz Frodyma 
           10:30 AM   Sp. Int Parishioners 
           11:30 AM   Procession   
            

Mon  June 7        Weekday 
            7:00 AM  +Władysław, Aleksandra & Stanisław Klik 
           8:30 AM  +Sandra Wintrich 
Tue   June 8       Weekday 
           7:00 AM  +Joseph F. Golubski 
           8:30 AM  +Cecelia Tegowski 
Wed  June 9        Weekday  
           7:00 AM  +Joseph F. Golubski 
            8:30 AM +Stanley & Sophie Śmiechowski 
Thu   June 10     Weekday 
           7:00 AM  +Joseph F. Golubski 
           8:30 AM  +Mitchell Dylong 
Fri     June 11      The Most Sacred Heart of Jesus 
           7:00AM   +Joseph F. Golubski 
           8:30 AM  +Harry Ischay 
Sat     June 12      The Immaculate Heart of Mary 
           8:30 AM  +Helen Cejka 

11:00 Wedding Hector Alvarado & Jessica Orzech 
 

ELEVENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
June 13 (Czerwca),  2010 

Sat      5:00 PM   +Edward & Helen Wiśniewski 
Sun     8:30 AM   +Stefania Wiśniewska           
          10:00 AM   +Jarosław Karwowski 
          11:30 AM   +Lottie Depta 
          Renewal of vows of Marriage of Charles & Dianne Svihlik, 
                                       40th Anniversary 

 Mass intentions are still available for weekday Masses! 



Last Sunday’s Collection  
5:00 PM (70)...……………… .$1,044.25 
8:30AM(83)  .….………………1,395.00 
10:00 AM (76)….……………..    871.00 
11:30AM (47)……………… ...    858.25 
 Mailed in (40)   ..…....……… ..1,238.76 
Total (415)………………...…...5,407.26 
Silent Carnival (161)………….   805.00 
Monthly Budget (114)………...1,720.00 
St. Vincent de Paul…………….  850.87 
Newman Campus (35)………… 197.00 

PARISH SUPPORT 

Shrine Church of ST. STANISLAUS                                        JUNE 6 CZERWCA 2010 

SCHEDULE FOR MINISTERS 

Eleventh Sunday in Ordinary Time, June 13 (Czerwca),  2010 
Sat       5:00 PM  Lector—Tom Krol 
             Euch. Min.—Stan Witczak & Chris Wiśniewski, Marge & Andrew Flock 
Sun     8:30 AM  Lector – Susan Halamek 
           Euch. Min. — Ron Grams & Alicja Klafczyńska, Chris Luboski & Sharon Kozak       
     10:00 AM Lector— Mieczysław Garncarek 
           Euch. Min. — M. Śladewska & A. Jankowska, W. Ejśmont & W. Sztalkoper    
     11:30 AM Lector—James Seaman 
           Euch Min.—Stan Koch & Nancy Sontowski,  Angela Revay & Larry Wilks 

Bread and Wine Offering 
In Thanksgiving for 40 years of Marriage, 

Marian and Teresa Cyranek 

Sun        11:30 AM   Procession through the neighborhood                             
                                  honoring the Body of Christ 
                 5:00 PM   Lil Bros Meeting, in the rectory. 
Wed          8:00 PM   A.A. & Al-Anon in Social Center 
Thu          2:00 PM   Golden Agers meeting, Social Center. 
Sat            7:00 PM   Organ Recital 
Sun            11:00 AM   Parish Picnic in Rectory Garden 

                                              Do you love me? Feed my sheep! 
      Today, the feast of Corpus Christi, we carry Jesus through the streets of this city. The body which was 
given for us in sacrifice and love now remains in our midst through the Holy Eucharist, the gift given to us 
freely on the night before Jesus died, the gift left on the Cross the day he died, the gift which conquered death 
at His resurrection. The gift was left here on earth to feed us, his flock, to nourish us and bring us closer and 
closer to Him and to all His other sheep. Today we will visit four altars and meditate on how the nourishment 
of Christ’s Body and Blood is shared, honored and glorified. 
      Altar one will take us to the steps of the St. Stanislaus Elementary School. The children of the school are a 
prime source of evangelization for all of us as we are ordered by Jesus to take care of each one of them, 

regardless of color, creed or economic status. Those children who are baptized into our Church do get to receive Jesus in the 
Eucharist, but, because of the Eucharist, we feed all the others as well because of Christ’s presence in our hearts when we receive 
Him in the sacred host. We  feed them with the Word of God. We feed them with our love and example. There is no option—if we 
are true sons and daughters of God, feeding all His flock becomes a natural activity, His love unable to be contained within us, the 
sharing of that gift a necessity. 
      Altar two will take us to the other end of life, those years when we await our return to the ultimate banquet of the Lamb. The 
crosses born along all the earlier years were taken up and shared by our friend and Savior with nary a question or doubt. The 
Eucharist not only helped us carry those crosses, it shared in all the suffering and helped pick us up as we fell along the road home. 
All our crosses litter the streets on which we walk today, and Jesus feeds us as we walk, wipes our brows, shares our burdens and 
lifts us up.  
      Altar three shows us the Eucharist at work through those who lead us in our parish life. Those chosen by the assembly to lead 
do so because of their commitment to sharing in the feeding of the sheep.  They help direct our hoofs along the road to the pasture 
in the sanctuary where the Bread of Life awaits each repentant sinner. They are like the dogs who help the shepherd direct the 
sheep in one direction or another, the safety of the flock utmost on their minds.  
      In this, the ‘year of the priest,’ altar four highlights these men to whom Christ has entrusted His flock in an unique way. 
Through the power of the Holy Spirit, their anointed hands transform the bread and wine we offer into the Body and Blood of 
Jesus. Because God has chosen these people to serve Him in this sacred manner we are able to be fed the same Body and Blood 
which walked the streets of Jerusalem and died on Calvary some two thousand years ago.  The gift of the Eucharist comes to us 
from Jesus through the words uttered by these men and through the power poured into them by the Holy Spirit at their ordination.  
      Do you love Jesus? If the answer if ’yes,’ then you must feed both yourself and His sheep.  It’s all part of the gift. Without that 
sharing of God’s love the Eucharist would mean something less than intended by its essence. Whether to children or the sick and 
the elderly, whether at the request of the parishioners or the answer from a call to a vocation as a priest, the command is the same: 
Feed my sheep! The food is the Holy Eucharist. Now, we are the living tabernacles which carry it throughout the world and share 
the gift with all others….person by person, house to house, street to street, neighborhood to neighborhood….until we complete 
building the city of God.                                                                                                                                     David Krakowski       

We pray for the souls of  
Marilyn Pleichner and Mary LeBlanc 

Eternal Rest Grant unto them, O Lord. 
And let perpetual light shine upon them . † † 

Zane Bogosian & Mellissa Suhar (III) 

Blessed be His Most Sacred Heart!  
Niech będzie uwielbione Najświętsze Serce Jezusowe! 

SCHEDULE FOR THE  WEEK          



Czy mnie miłujesz?  
Paś baranki moje! 

Dzisiaj, w dniu, w którym 
celebrujemy święto Bożego Ciała, 
wynosimy Pana Jezusa z Kościoła na ulice 
naszego miasta. Ciało, które było wydane 
za nas w ofierze i zmartwychwstałe w 
wielkanocny poranek, teraz pozostaje z 
nami w Eucharystii. Ten Dar został nam 
dany, aby nas karmić, Jego owieczki, i 
przez to zbliżyć do siebie i do innych 
owieczek z Jego trzody. Dzisiaj odwiedzamy cztery ołtarze. 
Będziemy tam medytować, w jaki sposób Ciało i Krew 
Chrystusa jest rozdawane i jakiej doznaje czci. 

Pierwszy ołtarz będzie usytuowany przed schodami Szkoły 
Podstawowej św. Stanisława. Dzieci w szkole są pierwszym 
obiektem naszej ewangelizacji niezależnie od ich koloru skóry, 
rasy czy stanu majątkowego. Karmimy ich Eucharystią, 
Słowem Bożym, dobrym przykładem, uśmiechem, 
życzliwością. Nie ma innej możliwości, jeśli poważnie 
traktujemy naszą przynależność do Chrystusa i do Kościoła. 
Musimy to czynić. 

Drugi ołtarz przeniesie nas do innego etapu w naszym 
życiu; tu będziemy medytować jesień naszego życia - starość. 
To czas, kiedy krzyż codzienności staje się cięższy, a 
perspektywa wiecznej uczty Baranka bliższa. Eucharystia nie 
tylko sprawia, że dźwigane krzyże stają się lżejsze, a czasem po 
prostu możliwe do udźwignięcia, ale Ona jest pokarmem na 
naszej drodze do wieczności. Pan Jezus pochyla się nad nami, 
ociera pot z czoła, dodaje otuchy. 

Trzeci ołtarz ukazuje nam Eucharystię w działaniu przez 
tych, którzy podejmują decyzje w naszej parafii. Ci, wybrani 
przez parafialną wspólnotę, aby prowadzili innych, a wszystko 
to dzięki ich zaangażowaniu dla dobra innych owieczek z 
Owczarni Pana. Pomagają oni kierować tą cząstkę Owczarni 
Pana, którą jest nasza parafia, i prowadzić ich do Chleba Życia, 
które czeka na każdego pokutującego grzesznika. Można 
porównać ich do „psów”, które pomagają pasterzowi w 
utrzymaniu jedności stada, prowadzą ich w jednym kierunku,  
troszczą się o bezpieczeństwo owieczek. 

Ołtarz czwarty poświęcony jest kapłanom - mężom, 
którym Chrystus powierzył swoją Owczarnię w sposób 
wyjątkowy. Zostali oni namaszczeni mocą Ducha Świętego. W 
ich namaszczonych rękach chleb staje się Ciałem Pana na 
ołtarzu, wino staję Jego Krwią. To sam Pan Bóg wybrał sobie 
ich, aby służyli Jego Ludowi karmiąc go Ciałem i Krwią 
Chrystusa. Jest to to samo Ciało, które dwa tysiące lat temu 
chodziło po ulicach Jerozolimy. Dar Eucharystii przychodzi do 
nas od Jezusa przez słowa wypowiadane przez kapłanów w 
mocy Ducha Świętego danego im w ich święceniach. 

Czy kochasz Jezusa? Jeśli odpowiedź brzmi „Tak”, to 
wtedy także Ty MUSISZ karmić owieczki z Owczarni Pana. 
Wszystko jest częścią tego jednego Daru. Bez dzielenia się 
miłością Bożą, Eucharystia nie byłaby tym, czym jest Ona w 
zamyśle Bożym. Niezależnie od tego, czy adresatami są dzieci 
czy chorzy i starzy, „szeregowi” parafianie, członkowie Rady 
Parafialnej czy też kapłani, polecenie jest to samo i obowiązuje 
wszystkich: Karm moje owieczki! I obowiązuje ono, aż zostaje 
dokończona budowa Bożego miasta.              

                                                              Dawid Krakowski 

THE BODY OF CHRIST… 
      ...is truly present to us in the 
Most Holy Sacrament of the Altar. 
      ...is nestled gently in the eager 
small hands of our young First 
Communicants. 
      ...is in the wrinkled and spotted 
hands of our beloved aged 
parishioners. 
      ...is carried lovingly to our sick 
and homebound brothers and 
sisters. 

       ...was given to a dying man today. 
       ...is broken with sadness over some of life’s struggles. 
       ...is covered with oil in the Gulf of Mexico. 
       ...dreams with the youngsters graduating from school. 
       ...hopes for a future for all of our children. 
       ...is angry over church closings. 
       ...is hope-filled at finding new communities of faith, 
worship, meaning, and service. 
       ...wonders if a new job is coming before the house is lost. 
       ...rejoices in a prayed-for healing. 
       ...is happy to wake up to another beautiful day. 
       ...is complaining about the weather. 
       ...is present in the gathered assembly of the faithful, giving 
praise, worship, and glory to the Father. 
       ...sings well. 
       ...hates to sing. 
       ...speaks Polish. 
       ...speaks Spanish. 
       ...speaks English. 
       ...can’t understand some people. 
       ...is mute. 
       ...is hungry for a decent meal. 
       ...is overweight. 
       ...is the banquet from heaven, the meal at the table where 
our beloved dead, the living faithful around the world, and we 
ourselves transcend space and time to be one with each other in 
an eternal communion of life. 
       ...is adored by one billion. 
       ...is unknown by four billion. 
       ...is divided by bitter disputes, ancient and new. 
       ...is crossing borders to seek a new life. 
       ...is closing borders to seek greater security. 
       ...enjoys the freedom of an open society. 
       ...suffers oppression, fear, and state-sponsored violence. 
       ...is marching through the neighborhood, proclaiming to all 
that Christ is alive, truly and really present here, and active in 
the hearts and actions of the faithful. 
       ...slept in today. 
       ...is humble in the face of the greatness of God’s majesty. 
       ...is bored and wants to go home. 
       ...is a stranger in need of welcome. 
       ...is black, white, brown, yellow, and red. 
       ...is GLBT. 
       ...has a houseful of children. 
       ...is homeless. 
       ...is looking for you. 
       ...is here with you now. 

Fr. Michael 
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Got MANNA??????? 

Coming Soon – Annual Parish Picnic 
      Save the date!  The annual parish picnic will be held 
in the rectory garden on Sunday, June 13, from 11:00 
AM until 2:00 PM.  The friars are generously providing 
hot dogs, hamburgers, Polish sausage, and beverages. 
Parishioners who attend are asked to bring a salad, side 
dish or dessert to share.  There will be coloring and 
games for the kids, plenty of food, and lots of time for 
fellowship. 
      This year’s picnic falls very close to the conclusion of 
the “Year for Priests” (June 19).   You are invited to 
write an appreciative note to any or all of the priests as a 
way of affirming everything they do in service to our 
parish.  The notes will be collected at the picnic.  Hope 
to see you there!  

 
Już wkrótce – doroczny parafialny piknik 

      Prosimy zaznaczyć w kalendarzu! Coroczny piknik 
parafialny będzie miał miejsce w ogrodzie 
przyklasztornym w niedzielę, 13 czerwca w godz. 11:00 
do 2:00. Franciszkanie przynoszą hot dogi, hamburgery, 
kiełbasę i napoje. Parafianie proszeni są o przyniesienie 
sałaty, przystawek i deserów. Będą zabawy dla dzieci, 
obfitość jedzenia i dużo czasu, aby być razem. 
      Mamy nadzieję, że zobaczymy się na pikniku! 

INFANTS/TODDLERS OF SLAVIC VILLAGE 
 

      The month of June—honor thy father! Remember the 
words of Jesus: “Whatsoever you do to the least of my 
children, that you do unto Me.”  Honor Jesus, His Father 
and holy Spirit by donating needed items to the Infants 
and Toddlers of Slavic village. Your donations will 
qualify you for a chance to win a $20 gift card to 
“Mertie’s Strudel Shoppe,’ for your choice of fresh or 
frozen strudel! Last month Fran Conductor’s donation 
won her a gift card to “Dana Lauren Salon” - we thank 
her for her kind and generous donation! If you cannot 
bring any items to the vestibule to contribute please know 
that all monetary donations go toward the purchasing of 
the items needed by the  children. 

ST. STANS HISTORICAL FACT by Rob Jagelewski.  
Streamer Day for the eighth graders in our elementary school 
was a much more festive occasion in the late 1950’s and 1960’s 
than it is now. Streamer Day occurred about one month prior to 
graduation. At that time the entire school attended daily Mass. 
The eighth graders, who usually sat at the rear of the church 
marched into the church and sat in the front. The entire school 
population was present. The eighth graders usually spent the 
rest of the day partying and getting their streamers signed by 
classmates and teachers. Graduation was usually in the first 
week of June at a Sunday Mass. The celebrant of the Mass, 
probably the pastor, distributed the diplomas to the graduates. 

Four Eagle Followup 
 

      The money has been counted, the expenses have 
been added, and the bills have been paid.  The 2010 
Four Eagle Banquet of Honor and Silent Auction has 
shown a profit of $12,500.  A huge ‘thank you’ goes 
out to all the parishioners and friends of our parish 
who have touched this event in any way, thus making 
it a success.  Save the date for next year:  May 6, 2011.  
It’s only 334 days away! 

“Year for Priests” Thought for the Month (June) 
 
Pope Benedict XVI has proclaimed June 19, 2009 to 
June 19, 2010 as the “Year for Priests.” With this in 
mind, the Pastoral Council offers a final “Thought 
for the Month” (based on the pamphlet “Five Ways 
to Support My Parish Priest,” published by Our 
Sunday Visitor and also accessible online). 
 
All of us need encouragement from time to time.  
Consider some ways of recognizing and affirming 
all our priests do in service to us and the parish.  
(The upcoming parish picnic is a perfect 
opportunity!)  Tell them when you like something 
they did or the way they handled a particular 
situation.  Compliment them on thought-provoking 
homilies.  Write a supportive note or email, or leave 
a positive message on voice mail.  Remember 
birthdays and anniversaries of ordination.  Ask if 
there are things you can do to make their lives a bit 
easier.  (Sometimes those “small” things are most 
greatly appreciated.) 
 
Finally, as this Year for Priests draws to a close, 
remember that Jesus makes himself present to us in 
a special way through his priests, so that whatever 
you do for them, you also do for the Lord.  We hope 
these thoughts during the last few months have 
been helpful and have given you some ideas for 
making every year a “Year for Priests.” 

Silent Carnival Winner Week Four:  
 Clara Brody  

 Congratulations! 
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DRUGA SKŁADKA 
Dzisiaj będzie druga składka przeznaczona dla 
wsparcia rodzin dotkniętych klęską powodzi w 
Polsce.   

SPECIAL COLLECTION  
This weekend we will have a special second 
collection at all the weekend Masses to help those 
people in Poland who have been the victims of the 
severe flooding of recent days. Many homes, farms 
and villages along the Wisła have been affected 
including such major cities as Waszawa and 
Kraków. Please help! 

SENIOR CORNER 
     The Golden Agers Meeting will be on 
Thursday, June 10, 2010 at 11:00AM (note 
time change). We will be serving pizza and 
ice-cream for lunch. Come join us for great 
fellowship! 
     In July the Golden Agers Club will be 
celebrating their 44th year in existence. We 
will be making plans to celebrate this special 
day.  

Slavic Village Needs Your Help! 
    Slavic Village Development has applied for a 
$250,000 grant to create a new park and playground. 
The funds come out of the Pepsi Refresh Project, a 
new initiative to support ideas that will have a 
positive impact on the world. The grant request is a 
little different than most: grant awards are based 
solely on votes. 
    That's where you come in!  
    We need YOU to vote every day in the month of 
June at RefreshEverything.com. The project is titled 
"Build a Community Park and Playground in 
Cleveland Ohio" and is in the $250K category. The 
new park will transform an empty lot into a 
greenspace and playground for the children and 
residents of the community.  
    Visit www.SlavicVillage.org/Pepsi for a direct 
link to vote and to sign-up for weekly reminders. 

Annual Parish Picnic – Next Sunday! 
 

It’s almost here!  The annual parish picnic will 
be held in the rectory garden next Sunday, June 
13, from 11:00 AM until 2:00 PM.  The friars 
are generously providing hot dogs, hamburgers, 
Polish sausage, and beverages. Parishioners who 
attend are asked to bring a salad, side dish or 
dessert to share.  There will be coloring and 
games for the kids, plenty of food, and lots of 
time for fellowship. 
 

This year’s picnic falls very close to the 
conclusion of the “Year for Priests” (June 19).   
You are invited to write an appreciative note to 
any or all of the priests as a way of affirming 
everything they do in service to our parish.  The 
notes will be collected at the picnic.  Hope to see 
you there!  
 
Już za tydzień – doroczny Parafialny Piknik 
Już za tydzień! Coroczny piknik parafialny 
będzie miał miejsce w ogrodzie przyklasztornym 
w niedzielę, 13 czerwca w godz. 11:00 do 2:00. 
Franciszkanie przynoszą hot dogi, hamburgery, 
kiełbasę i napoje. Parafianie proszeni są o 
przyniesienie sałaty, przystawek i deserów. Będą 
zabawy dla dzieci, obfitość jedzenia i dużo 
czasu, aby być razem. 
 

Mamy nadzieję, że zobaczymy się na pikniku! 

PIPEDREAMS 
     On Saturday evening, June 12th, you will have the 
opportunity to hear Polish organist, Bogna 
McGarrigle, give a wonderful recital on our 100 year 
old pipe organ. The concert, sponsored by the 
Kościuszko Foundation, is being given to help fund 
the foundations scholarship programs as well as other 
cultural endeavors, thus the charge for admission 
($15, adults, $10 members, $5 students).  
     The program will include works by Johann 
Sebastian Bach, Max Reger, Charles Marie Widor, 
Franz Liszt and Marian Sawa, spanning 3 centuries of 
great organ literature. 
     Our Schulke pipe organ was installed one hundred 
years ago after the tragic damage caused by the Palm 
Sunday tornado of 1909. It has undergone a number of 
rehabilitations including by members of the Dad’s 
Club back in the 1980’s. It is currently under the 
ongoing and urgently needed care of James Leek of 
Oberlin, a noted organ-builder and technician whose 
family began their trade in the Netherlands 
generations ago. 
     Please come and enjoy an evening of music in our 
great church and help a great cause! 


